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Chapter 1

in

1.1 VÙznam nÁzvÊ, vÙrazÊ a jmen

VùZNAM NáZVê, VùRAZê A JMEN

"kterÁÚ," jak pravÉ KraliÃtÉ v sv$\times$ pÒedmluvÅ, "od skutku aneb pro
nÅjak$\times$ pÒÉÃiny, buÄ lidu aneb nÅkterÙm mÉstÊm dÁvÁna jsou, Ãesky
se vyklÁdajÉ, aby l$\times$pe z toho i textu rozumÉno bylo."

Abadon zkaÚenÉ, zniÃenÉ

Abraham otec velik$\times$ho mnoÚstvÉ

Abram otec velikÙ neb vysokÙ, vysoce vzneÓenÙ

Adam ÃlovÅk

Adonisedech PÁn spravedlnosti

Agag (Nu24,7)tÉm jm$\times$nem AmalechitÓtÉ krÁlov$\times$
(jako EgyptÓtÉ faraonov$\times$) nazÙvÁni byli

Aholah (Ez23,4) stÁnek jejÉ; jako by Òekl BÊh: MnÅ
do nÉ nic nenÉ, nebo mÁ svÊj stÁnek, v nÅmÚ
ona ne mou sluÚbu, ale modlÁÒstvÉ ohyzdn$\times$
provodÉ

Aholibah (Ez23,4) stÁnek mÊj v nÉ; neb chrÁm k BoÚÉm
sluÚbÁm vzdÅlanÙ byl v Jeruzal$\times$mÅ

Achiman (Nu13,23) hroznÙ, straÓnÙ

Achor (Joz7,26) zkormoucenÉ

Alfa a; prvnÉ pÉsmeno v Òeck$\times$ abecedÅ

Algumim (Almugin) dÒevo ebenov$\times$

Allon Bachut (Gn35,8) dub plÁÃe
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Amen staÎ se tak aneb budiÚ tak, dÅjÚ se tak

Ammi lid mÊj

AnaniÁÓ milÙ Hospodinu

Apollyon zkaÚenÉ, zniÃenÉ (ÒeckÙ pÒeklad slova Abadon)

Aralot (Joz5,3) pahrbek neobÒÉzek

Ariel (Iz29,1)lev silnÙ neb ukrutnÙ

Aser ÓÔastnÙ

Astar (mn.Ã. Astarot) stÁdo ovcÉ; ta modla byla
nÅjakÁ socha ovce

Aven (Oz10,8) viz Betaven

Azal (Za14,5) smyslÉ nÅkteÒÉ, Úe byla ÃÁstka
mÅsta Jeruzal$\times$ma nejprvnÅjÓÉ a nejbezpeÃnÅjÓÉ
proti ÕtokÊm nepÒÁtel, kterouÚ Josefus Bezeta
nazÙvÁ

AzariÁÓ pomoc Hospodin

Azazel (Lv16,8) NÅkteÒÉ pravÉ, Úe jest hora
nedaleko od hory Sinai, kterÁÚ jm$\times$no sv$\times$ mÅla
od toho kozla tam posÉlan$\times$ho. JinÉ ta slova
vyklÁdajÉ: Kozel poslanÙ, totiÚ na pouÓÔ
vynÁÓejÉcÉ s sebou vÓecko zl$\times$.

Azel (1S20,19) pÒijitÉ aneb pÒÉchod

Babel (Babylon) zmÅtenÉ, smÉÓenÉ

BÁl znamenÁ, jako by Òekl: pÁn, mistr, hospodÁÒ
neb knÉÚe

Balperazim (1Pa14,11) hospodÁÒ neb pÁn roztrÚenÉ,
protrÚenÉ; neb jak vyklÁdajÉ v 2S5,20:
rovina protrhnutÉ

Baltazar (Dn4,5) B$\times$lova (modla BabylonskÁ) tajemstvÉ
v pokladu majÉcÉ

Batrabbim (brÁna B.; PÉs7,4) brÁna lidnÁ, brÁna, kterÁ
jest dcera mnohÙch

BÁzan byla krajina hojnÁ, ÕrodnÁ na obilÉ, dobytky
i jin$\times$ vÅci

Belfegor modla MadianskÙch, tak$\times$ nÅkdy pouze Fegor

Belzebub (Baalzebub) vyklÁdÁ se: pÁn nad muchami

Ben Amon syn lidu m$\times$ho
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Benhinnom viz Gehinnom

Benjamin syn pravice

Benoni (Gn35,18) syn m$\times$ho zÁmutku

Berachah (2Pa20,26) dobroÒeÃenÉ

Beria (1Pa7,23) v zÁmutku

Bersabe studnice pÒÉsahy

Betaven (Oz4,15) dÊm nepravosti, t$\times$Ú pouze Aven
(Oz10,8)

Beteked (2Kr10,12) mÉsto, kdeÚ ovce holÉvali, od
svÁzÁnÉ buÄ ovce k stÒiÚenÉ, buÄ tÅch pastÙÒÊ
k zmordovÁnÉ, tak nazvan$\times$

Beter (PÉs 2,17) rozdÅlenÉ

Bethany dÊm datlÉ neb fÉkÊ

Bethel dÊm (Boha) Siln$\times$ho

Bethesda (J5,2) dÊm milosrdenstvÉ, my ÒÉkÁme ÓpitÁl;
jinÉ Ãtou: Bet aÓda, t. dÊm neb mÉsto, kdeÚ
se vody sl$\times$valy neb sbÉhaly

Betl$\times$m dÊm chleba

Boanerges synov$\times$ hromovÉ

Boaz (1Kr7,21) v nÅm jest sÉla

Bochim (Sd2,5) mÉsto plaÃÉcÉch

CeretejÓtÉ (Sf2,5) FilistinÓtÉ (1S30,14.16)

DÁgon (Sd16,23) byla nÅjakÁ socha svrchu tvÁÒnost
ÃlovÅÃÉ, dole rybÉ majÉcÉ, odkudÚ i jm$\times$no
mÅla, neb Dag hebrejsky slove ryba

DamaÓek bylo mÅsto star$\times$ a bohat$\times$ v zemi Syrsk$\times$.
PsÁno KralickÙmi t$\times$Ú podle pÊvodnÉho jazyka
DarmaÓek, DarmaÓskÙ; v tomto vydÁnÉ jednotnÅ

Dan soudce

Daniel vyznamenÁvÁ: PÒi BoÚÉ

Didymus blÉÚenec, dvojÃe

DÉna soudÉcÉ

Dorkas srna

Ebenezer kÁmen pomoci
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Ed svÅdek

Eden zemÅ rozkoÓnÁ

Edom ryÓavÙ; Edom byl Ezau, z nÅhoÚ poÓel nÁrod
IdumejskÙ, od nÅhoÚ i krajina, kterouÚ
osedli, tak sloula

Efod byl odÅv krÁtkÙ bez rukÁvÊ, kterÙmÚ spodnÉ
roucho ÓirÓÉ se potahovalo, a dosahal od
ramen aÚ k ledvÉ

Efrata ÕrodnÙ, plodistvÙ

Emim hroznÉ, straÓlivÉ

Enakim halÚÉ ozdobenÉ, bohatÉ, pyÓnÉ

Ensemes studnice sluneÃnÁ

Eva ÚivÁ

Ezau chlupatÙ

Fanuel tvÁÒ neb obliÃej BoÚÉ

Farez protrÚenÉ

Farizeov$\times$ "nejpÒednÅjÓÉ sekta" v t$\times$ dobÅ, na skutcÉch
zevnitÒnÉch, na plnÅnÉ ZÁkona zaklÁdali;
vedli s pilnostÉ k ostÒÉhÁnÉ zÁkona s jeho
ceremoniemi, avÓak v zÁsluhÁch lidskÙch
ospravedlnÅnÉ ukazujÉ. JinÁÃe PÉsmÊm svatÙm
rozumÅti, neÚli oni mysleli, nedopouÓtÅli a
tak klÉÃ umÅnÉ sobÅ pÒipisovali. ZaklÁdali
si na ustanovenÉch starÓÉch, kterÁ stavÅli
na roveÎ ZÁkonu BoÚÉmu; viz Saduceov$\times$

FÁze (Pesach) pÒeskoÃenÉ, prominutÉ, pÒejitÉ

Fegor modla MadianskÙch

Gabbata (J19,13) vÙsost neb mÉsto vysok$\times$, na nÅmÚ
soudce ode vÓech spatÒÉn bÙti mohl

GÁd houf, zÁstup

Gehinnom ÕdolÉ Hinnomovo, t$\times$Ú ÕdolÉ syna (synÊ) Hinnom
(Enom) bylo u vrat brÁny VÙchodnÉ Jeruzal$\times$ma,
kdeÚ byla modla Moloch, jÉÚ byly obÅtovÁny
obÅti lidsk$\times$. (V tom smyslu uÚÉvÁ se slova
"gehenna" v N. ZÁkonÅ ve vÙznamu "pekelnÙ
oheÎ" (Mt5,22 i jinde); viz t$\times$Ú Tofet.)
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Gersom (t$\times$Ú Gerson) pÒÉchozÉ

Gomera (Oz1,3) celost

Goreb (Sd7,25) zhoubce

Halak (Joz11,17;12,7) lysÁ, holÁ

Halelu Jah chvalte Hospodina

Harad (Sd7,1) strach

Havot Jair (Dt3,14) vsi Jairovy

Helkat Hassurim (2S2,16) pole aneb plac rytÉÒÊ aneb meÃÊ

HerodiÁni byli sluÚebnÉci neb dvoÒan$\times$ Herodesa Antipa;
jinÉ myslÉ, Úe byli sprÁvcov$\times$ ustanovenÉ nad
bernÅmi; jinÉ zase smyslÉ, Úe by ti z idÊ
herodiÁni slouli, kteÒÉÚ obracejÉce ono
proroctvÉ JÁkobovo (Gn 49,10) na Herodesa
podle toho, Úe z cizozemcÊ po odjetÉ berly
od Judy nad nimi nejprve kraloval, jej za
MesiÁÓe pÒijÉmali; jinÉ pÉÓÉ, Úe Herodes
VelikÙ jsa na poly idem, sv$\times$ nÁboÚenstvÉ
dvorsk$\times$ s idovskÙm a pohanskÙm spletl a
novou sektu saducejskÙm smyslem zapÁchajÉcÉ
zarazil, ÃehoÚ tak$\times$ jeho syn Herodes Antipas
se pÒidrÚel. KteÒÉÚ pak toho nÁboÚenstvÉ neb
radÅji kvasu Herodesova (Mk8,15) byli, Úe
by, coÚ dosti jest podobn$\times$, herodiÁni slouli.

Horim (HorejÓtÉ) bÅlostkvoucÉ, vzÁcnÉ, urozenÉ

Horma (Nu21,3) prokletÉ, vyplenÅnÉ, zahlazenÉ

Hosanna Spas nÁs, zachovÁvej jiÚ;
(jsou to slova ze Z118,25)

HutsÁb (Na2,7) postavenÁ, usazenÁ

Ichabod kdeÚe (jest) slÁva?

Immanuel s nÁmi BÊh

Izachar mzda, odplata jest

IzÁk smÉch, smÉÓek

Izmael slyÓel BÊh

Izrael kdo s Bohem zÁpasil

Jabes (1Pa4,9) bolestnÙ

JabÉn (Joz11,1) moudrÙ, opatrnÙ, ostr$\times$ho a hlubok$\times$ho
rozumu pÁn aneb moudrÙ a prozÒetelnÙ stavitel
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Jachin (1Kr7,21) upevni, totiÚ BÊh dÊm tento

JÁkob rukou patu drÚÉcÉ

Jedidiah (2S12,25) milÙ Bohu aneb Bohumil

Jegar Sahadutha hromada svÅdectvÉ

Jeruzal$\times$m jm$\times$no mÁ od SÁlem, totiÚ od pokoje

Jezreel (Oz1,4)sÉmÅ neb rozsetÉ neb rozsypÁnÉ a
roztrouÓenÉ BoÚÉ

JeÚÉÓ Spasitel

Jozafat (Jl3,2) ÕdolÉ to sloulo t$\times$Ú Berachah (viz tamt$\ ←↩
times$Ú)

Jozef pÒidanÙ

Juda vyznavaÃ, chvÁlil

Justus (Sk1,23) spravedlivÙ

Kabul (1Kr9,13) niÃemnÁ, zavÒenÁ, neÕrodnÁ

KananitskÙ (Mt10,4) buÄ od vlasti sv$\times$ KÁni neb radÅji
od slova hebr. Kanna, to jest horlivÙ a podle
toho v PÉsmÉch Zelótes jmenovanÙ (L6,15;Sk1,13).

Kandaces (Sk8,27) tÉm jm$\times$nem obecnÅ nazÙvÁny byly krÁlovny
MouÒenÉnsk$\times$, jako u òÉmanÊ cÉsaÒov$\times$ Caesares

Kasie vÙbornÁ vonnÁ skoÒice

Kibrot HattÁve hrobov$\times$ ÚÁdosti

Kirchareset (Iz16,7) jedno z pÒednÉch mÅst MoabskÙch,
tak nazvan$\times$, Úe zdi jeho z cihel vzdÅlÁny byly

Kozbi (Nu25,15) lhÁÒka, podvodnice

Kristus PomazanÙ (viz MesiÁÓ)

L$\times$vÉ pÒipojenÙ

Litostrotos (J19,13) mÉsto, jehoÚ podlaha byla ÒemeslnÅ
podlÁÚenÁ neb litÁ

Loammi (Oz1,9) ne lid mÊj

LoruchÁmah (Oz1,6) nedoÓla milosrdenstvÉ, neb jak
s. Pavel (ò9,25) vyklÁdÁ: nemilÁ neb nemilovanÁ

Libertini (Sk6,9) ti slouli, kteÒÉÚ nÅkdy sluÚebnÉci
a otroci byvÓe, osvobozeni byli, odkudÚ se
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rozumÉ, Úe niÚÓÉho stavu byvÓe, od urozenÙch
se dÅlili a zvlÁÓtnÉ svou Ókolu mÅli

Magor Missabib (Jr20,3) strach vÓudy vÊkol

MalachiÁÓ posel (andÅl) HospodinÊv

Man znamenÁ dar neb pokrm pÒistrojenÙ a hotovÙ;
jinÉ: manhu, coÚ to?

Manases nepamÅÔ, zapomenutÉ

Mara hoÒkÁ, smutnÁ, truchlÁ

Maran Atha (1K16,22) pÒiÓelÔ PÁn nÁÓ

Masah a Meribach pokuÓenÉ a svÁr

Maserefot (k vodÁm M.; Joz11,8) spÁlenÙch vod, coÚ
nÅkteÒÉ slyÓÉ na teplice, jinÉ na vody,
z nichÚ se sÊl vaÒÉ

Melech (t$\times$Ú Melchom) jinak Moloch, viz tamt$\times$Ú

Memfis (Oz9,6) hebrejsky Moff, jinak Noff, bylo hlavnÉ
mÅsto a velmi slavn$\times$ v zemi Egyptsk$\times$ (Iz19 ←↩

,13)

Melchisedech krÁl spravedlnosti

MesiÁÓ (Dn9,25) aneb Kristus, neb ta slova jedno a
t$\times$Ú vyznamenÁvajÉ, totiÚ PomazanÙ

Michal (Dn10,13) Kdo jako BÊh silnÙ

Mitsar ( 42,7)maliÃk$\times$

Mizael vyÚÁdanÙ od Boha

Moloch vyklÁdÁ se krÁl (Hladolet). Modla MoabitskÙch
v ÕdolÉ blÉzko Jeruzal$\times$ma ÒeÃen$\times$m Gehinnomneb
Gehenna v stavenÉ jm$\times$nem Tofet. A ta byla, dÉ
s. JeronÙm, mÅdÅnÁ, dutÁ,jÉÚ coÚ se obÅtovalo,
do rukou dÁvÁno bylo, a vnitÒ ÒeÒavÙm uhlÉm
rozpÁlena byla

MojÚÉÓ vyÎatÙ z vody

NÁbal (1S25,25) blÁzen

Nazareus oddÅlenÙ, Bohu oddanÙ a posvÅcenÙ

NeftalÉm zmÅnilo, obrÁtilo se

Nechustan (2Kr18,4) mÅdÅnÙ aneb maliÃko mÅdi, jako by
Òekl: trochu mÅdi a ne BÊh
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Nimrodova zemÅ (Mi5,6) zemÅ BabylonskÁ (Gn10,10)

Noemi utÅÓenÁ, veselÁ

Noff viz Memfis

Omega ó; poslednÉ pÉsmeno v Òeck$\times$ abecedÅ

Parbar (1Pa26,18) kdeÚ, jak nÅkteÒÉ smyslÉ, chovÁno
bylo nÁdobÉ chrÁmov$\times$. (PÒÉstavba k chrÁmu.)

Parvarim (2Kr23,11) na pÒedmÅstÉ

Paschur (Jr20,1) jenÚ rozÓiÒuje bledost

Pekod (Jr50,21) navÓtÉvenÉ neb pomsta

Pelek rozdÅlenÉ

Peres (2S6,8) protrÚenÉ, mezera

Petr skalnÉk, kÁmen

PutÓtÉ LibiÃtÉ, tak ÒeÃenÉ od Put, syna Chamova (Gn10,6)

Rabba (t$\times$Ú Rabbat) hlavnÉ mÅsto AmonitskÙch, jeÚ jinak
Filadelfia sloulo

RÁcha (Mt5,22) To slovo idovsk$\times$ aneb radÅji Syrsk$\times$ ←↩
RikÁ

neb RekÁ vyznamenÁvÁ tolik, jako by Òekl: marnÙ,
prÁzdnÙ, a mÉnÉ se tÉm ÃlovÅk bez mozku, bez
rozumu a zdrav$\times$ho soudu a sumou ÃlovÅk nevÁÚnÙ a
lehkomyslnÙ. Aneb jakÚ jinÉ pravÉ, to slovÉÃko mÁ
svÊj pÊvod od Syrsk$\times$ho Rach, kter$\times$Ú ←↩

vyznamenÁvÁ
plitÉ, podle ÃehoÚ uÃitel$\times$ nÅkteÒÉ vyklÁdajÉ
RÁcha ÃlovÅka zeplvÁnÉ a oÓklivosti hodn$\times$ho.

Ramat Lechi (Sd12,17) povrÚen$\times$ Ãelisti

Refaim obrov$\times$, v rytÉÒskÙch Ãinech slovoutnÉ

Rehoboth prostranstvÉ, rozÓÉÒenÉ

Ruben syn pohledÅnÉ, vzezÒenÉ

SabejÓtÉ (Jl3,8) potomci SÁbovi (Gn10,7),kteÒÉ nejvÅtÓÉ
sklady v Arabsk$\times$ zemi, jeÚ Arabia Felix sloula,
mÉvali a vÓelijakÁ kupectvÉ a handle v rozliÃnÙch
zemÉch provozovali

Saduceov$\times$ mÅli jm$\times$no od nÅjak$\times$ho ZÁdoka, sv$\ ←↩
times$ sekty pÊvodce.

PravÉ, Úe nenÉ vzkÒÉÓenÉ, ani andÅla, ani ducha.
OdpÊrci farizeÊ, zamÉtali vÓecka ustanovenÉ
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lidskÁ, zaklÁdajÉce na liteÒe ZÁkona.

Safenat Paneach vykladaÃ snÊ

Sall$\times$chet (brÁna S.; 1Pa26,16) brÁna vymÉtÁnÉ, Úe tou
branou vymÉtali neb vynÁÓeli smeti a jin$\times$

Salmon ( 68,15) byla hora nedaleko od Sichem (Sd9,48),
tmavÁ a neveselÁ pro hustotu ÃernÙch lesÊ

Salmuna (Sd8,5) zbraÎujÉcÉ stÉnu a chlÁdku

Samuel vyÚÁdanÙ od Boha

SÁron zdaÒilÁ, uÓlechtilÁ, vonnÁ

SÁra knÅÚna, totiÚ mnohÙch nÁrodÊ matka

SÁrai mÁ knÅÚna, totiÚ hospodynÅ jednoho toliko domu

Sear JaÓub (Iz7,3) ostatek se navrÁtÉ

Segor mal$\times$

Setim je dÒevo z pokolenÉ cedrov$\times$ho; v tÅch krajinÁch
snad toliko roste a nÅkteÒÉ pravÉ, Úe je puÓpan,
jinÉ smrk. õdolÉ Setim (Jl3,18) je ÕdolÉ cedrÊ
nejvÙbornÅjÓÉch.

Simeon uslyÓenÙ; kterÙ poslouchÁ

Sisai ukrutnÙ, dravÙ

Sochot stÁje, salaÓe

SulamitskÁ (PÉs6,12), Jeruzal$\times$mskÁ, nebo Jeruzal$\times$m tak$\ ←↩
times$

prve sloul SÁlem (Gn14,18)

Sur (2Kr11,6) vÙchodnÉ

Óalomoun pokojnÙ

Óibolet klas (EfratejÓtÉ vyslovovali Sibolet)

Tabbera (Nu11,3) poÚÁry, spÁleniÓtÅ

Tammuz (Ef8,14) modla EgyptskÙch

Teman (TemanÓtÉ) potomci Temana, syna Elifazova,
vnuka Ezauchova (Gn36,11.15)

Terafim (Oz3,4) obrÁzky

Tersa (PÉs6,3) mÅsto krÁsn$\times$, kdeÚ byla stolice
krÁlÊ IzraelskÙch pÒed vystavÅnÉm SamaÒÉ
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Tofet bylo mÉsto ohyzdn$\times$ blÉzko Jeruzal$\times$ma v ÕdolÉ
Gehinnom; tak nazvan$\times$ Tofet buÄ od bubna, buÄ
od Óirokosti jeho, buÄ od hrozn$\times$ho divadla, Úe
tam id$\times$ nÅkteÒÉ dÅti sv$\times$ modle Moloch ←↩

obÅtovali
a pÁlili. U Iz30,33 pÒeloÚeno toto slovo: Peklo

Tolmai stÒelec, profous, kopidlnÉk

Urim a Thumim urim vyznamenÁvÁ svÅtlost, osvÉcenÉ; thumim
dokonalost, celost. VÅci pak jak$\times$ byly, vÅdÅti
se nemÊÚe

Zabulon pÒebÙvÁnÉ, bydlenÉ

Zamzomimv (Dt2,20) spuntovanÉ vespolek k tyranstvÉ a
vÓelik$\times$ neÓlechetnosti, zloboÓi

Z$\times$b (Sd7,25) vlk

Zebah (Sd8,5) mord

Zelótes horlivÙ

Zofim (Nu23,14) strÁÚnÉ

Obsah Jm$\times$na VÁhy
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